
COP 3 SLOT HOLSTERS - COP 3 SLOT GLOCK® 19-BLACK-LEFT
HAND

Galco’s Cop 3 Slot ™ holster is precision-molded and allows comfortable carry
in both strong side and crossdraw positions. A tension screw adjustment near
the trigger guard facilitates maximum firearm retention, while the rear sight is
protected by a wide safety strap and reinforced thumb break. The low-cut
design allows for easier, faster clearance of the firearm from the leather. The
Cop 3 Slot is constructed of premium cowhide and fits belts up to 1 3/4".

Attributes

Name: COP 3 SLOT GLOCK® 19-BLACK-LEFT HAND
Manufacturer: GALCO INTERNATIONAL
Product no.: 100021722
Mfr. No.: CTS227B
Color: Black
Hand: Left
Make: Glock
Material: Leather
Model: 19
Style: Outside The Waistband
Delivery weight: 0.234kg
Shipping height: 76mm
Shipping width: 203mm
Shipping length: 305mm
UPC: 601299196216

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das COP 3 SLOT HOLSTER
von GALCO INTERNATIONAL
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des COP 3 Slot Holsters von Galco International. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um Ihnen eine sichere und bequeme Möglichkeit zu bieten, Ihre Waffe zu tragen. Bitte lesen Sie
diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Holster für Ihre spezifische Waffe geeignet ist.
Überprüfen Sie das Holster regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Verwenden Sie das Holster nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Holster und die Waffe außerhalb der Reichweite von Kindern.
Informieren Sie sich über die gesetzlichen Bestimmungen in Ihrem Land oder Ihrer Region bezüglich des
Tragens von Waffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das Holster nur mit einer Waffe, die für das Holster geeignet ist (z. B. Glock 19).
Achten Sie darauf, dass die Waffe sicher im Holster sitzt, bevor Sie sich bewegen.
Vermeiden Sie es, das Holster zu tragen, wenn die Waffe nicht ordnungsgemäß gesichert ist.
Nutzen Sie die Spannschraube, um die Waffe im Holster zu fixieren und die Sicherheit zu erhöhen.
Tragen Sie das Holster an der vorgesehenen Stelle (starke Hand oder Crossdraw), um eine einfache und
sichere Entnahme zu gewährleisten.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Befestigen Sie das Holster an einem Gürtel, der bis zu 1 3/4" breit ist.
Stellen Sie sicher, dass das Holster fest am Gürtel sitzt und nicht verrutschen kann.

Nutzung:

Ziehen Sie die Waffe nur in einem sicheren Bereich und niemals in der Nähe von Personen.
Um die Waffe zu entnehmen, drücken Sie den Daumenriegel und ziehen Sie die Waffe vorsichtig
heraus.
Achten Sie darauf, dass der Sicherheitsriemen immer korrekt geschlossen ist, wenn die Waffe im
Holster ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Holster gemäß den örtlichen Vorschriften für Lederprodukte.
Wenn das Holster beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, stellen Sie sicher, dass es sicher entsorgt
wird, um eine versehentliche Nutzung zu verhindern.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei
dem Sie das Produkt erworben haben. Bei Fragen zur Produktsicherheit können Sie auch die entsprechenden



Behörden kontaktieren.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise Ihnen helfen sollen, das COP 3 Slot Holster sicher und
effektiv zu nutzen. Ihre Sicherheit hat oberste Priorität.



Safety Instruction Guide for COP 3 SLOT
HOLSTERS
Introduction
Thank you for choosing the COP 3 Slot Holster for your Glock® 19. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of this product. Please read this manual
carefully before using the holster.

General Safety Guidelines
Ensure that the holster is appropriate for your firearm model.
Always treat your firearm as if it is loaded.
Store your holster and firearm in a secure location, away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the holster for wear and tear. Replace if damaged.
Do not modify the holster in any way that may compromise its safety and functionality.
Follow all local laws and regulations regarding firearm carry and storage.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure the firearm is unloaded before placing it in the holster.
Use the tension screw adjustment to secure your firearm adequately.
When drawing your firearm, ensure that the holster is stable and secure.
Avoid wearing loose clothing that may interfere with the holster's function.
Be mindful of your surroundings when carrying a concealed firearm.
Do not use the holster for any other purpose than carrying your Glock® 19.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Choose a belt that is compatible with the holster (up to 1 3/4" wide).
Slide the holster onto the belt, ensuring it is positioned securely.
Adjust the holster angle to your preference (buttforward, crossdraw, or neutral cant).

Usage:2.

Ensure your firearm is unloaded before placing it in the holster.
Insert the firearm into the holster, ensuring it is seated properly.
Adjust the tension screw near the trigger guard for a secure fit.
Use the reinforced thumb break and safety strap to secure the rear sight.
To draw the firearm, release the thumb break and ensure a firm grip on the firearm.

Disposal Instructions
Dispose of the holster responsibly. If it is damaged or no longer in use, consider recycling it if possible.
Check local regulations for proper disposal methods for leather products.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product information, please refer to the manufacturer's contact details
provided with your product packaging.



By following these guidelines, you can ensure a safer experience while using your COP 3 Slot Holster. Thank you
for prioritizing safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir la funda Cop 3 Slot™ de Galco. Este producto ha sido diseñado para ofrecerte comodidad y
seguridad al transportar tu arma. Para garantizar un uso seguro y satisfactorio, es importante que sigas las
pautas de seguridad y las instrucciones de uso que se presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la funda esté diseñada específicamente para tu modelo de arma, en este caso, el
Glock® 19.
Inspecciona la funda antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste que pueda comprometer
su seguridad.
Mantén la funda y el arma fuera del alcance de los niños o personas no autorizadas.
Usa la funda solo para el propósito previsto, que es el transporte seguro de armas.
Familiarízate con el funcionamiento de tu arma y la funda antes de usarla.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Ajuste de Tensión: Utiliza el tornillo de ajuste de tensión para asegurar que tu arma esté bien sujeta,
pero no tan ajustada que dificulte su extracción rápida.
Manejo Seguro: Siempre trata tu arma como si estuviera cargada. Mantén el dedo fuera del gatillo
hasta que estés listo para disparar.
Posición de Transporte: Asegúrate de que la funda esté colocada en la posición correcta (lado fuerte o
cruce) para facilitar un acceso rápido y seguro.
Correa de Seguridad: Asegúrate de que la correa de seguridad esté correctamente asegurada para
proteger la mira trasera de tu arma.
Uso de la Mano Correcta: Esta funda está diseñada para ser utilizada en la mano izquierda. Asegúrate
de que estás usando la funda de manera adecuada para evitar accidentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Colocación de la Funda:1.

Desliza la funda en tu cinturón, asegurándote de que esté bien ajustada y en una posición cómoda.
La funda debe estar orientada de tal manera que el arma pueda ser extraída fácilmente.

Ajuste de Tensión:2.

Utiliza un destornillador para ajustar el tornillo de tensión cerca del guardamonte. Asegúrate de
que el ajuste permita una extracción rápida pero segura del arma.

Verificación de Seguridad:3.

Antes de colocar el arma en la funda, verifica que esté descargada y que el seguro esté activado.
Asegúrate de que la correa de seguridad esté en su lugar y que el seguro de pulgar esté
funcionando correctamente.

Extracción del Arma:4.

Para extraer el arma, asegúrate de que tu dedo esté fuera del gatillo y que estés apuntando en
una dirección segura.
Sujeta la funda firmemente con la otra mano mientras tiras del arma hacia afuera.



Instrucciones de Eliminación
La funda Cop 3 Slot™ de Galco está fabricada con cuero de vaca premium. Si decides desecharla,
considera reciclar el cuero de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de cuero y asegúrate de cumplir con
las normativas ambientales.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre la seguridad del producto o si tienes preguntas sobre el uso de la funda,
consulta con el fabricante o el vendedor autorizado donde adquiriste el producto.

Conclusión
Siguiendo estas pautas de seguridad y las instrucciones de uso, podrás disfrutar de la funda Cop 3 Slot™ de
Galco de manera segura y efectiva. Recuerda que la seguridad es responsabilidad de cada usuario. Si
encuentras algún problema con el producto, no dudes en reportarlo a las autoridades competentes.



Guide de Sécurité du Produit pour le Holster COP
3 SLOT GALCO INTERNATIONAL
Introduction
Merci d'avoir choisi le holster COP 3 SLOT de Galco International. Ce guide vise à vous fournir des instructions
de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement
ce document avant d'utiliser le holster.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le holster est adapté à votre arme à feu avant de l'utiliser.
Vérifiez régulièrement l'état de votre holster pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez jamais votre arme à feu sans surveillance lorsqu'elle est dans le holster.
Gardez le holster hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
En cas de doute sur la sécurité de votre produit, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours le holster avec une arme à feu déchargée lors de l'installation ou du réglage.
Assurezvous que le réglage de la tension est approprié pour garantir la rétention de l'arme.
Ne tentez pas de modifier le holster de manière non autorisée.
Évitez d'exposer le holster à des températures extrêmes ou à des produits chimiques corrosifs.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation1.

Fixez le holster à votre ceinture en vous assurant qu'il est bien en place.
Ajustez la tension près de la garde de la détente pour un maintien optimal.
Testez le holster avec votre arme à feu déchargée pour vérifier le confort et la sécurité.

Utilisation2.

Portez le holster sur le côté fort ou en tir croisé selon votre préférence.
Pour retirer l'arme, déverrouillez la sangle de sécurité et tirez délicatement.
Remettez toujours l'arme dans le holster après utilisation.

Instructions de Disposition
Si vous devez vous débarrasser du holster, faitesle conformément aux lois locales sur les déchets.
Ne jetez pas le holster dans des lieux non autorisés.
Si le holster est endommagé, envisagez de le retourner au fabricant pour un traitement approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant votre holster, veuillez contacter le fabricant ou consulter leur
site Web pour des informations supplémentaires.

En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de
votre holster COP 3 SLOT de Galco International. Merci de votre attention et restez en sécurité.



COP 3 SLOT HOLSTERS KÄYTTÖOHJEET JA
TURVALLISUUSOHJEET
Johdanto
Tervetuloa COP 3 SLOT HOLSTERS tuotteiden käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttötietoja Galcon Cop 3 Slot ™ kotelolle, joka on suunniteltu erityisesti Glock® 19 pistoolille. Lue tämä opas
huolellisesti varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain ilmoitetun aseen kanssa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on kostea tai likainen.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että ase on turvallisesti kiinnitetty holsteriin ennen käyttöä.
Älä yritä avata holsteria tai poistaa asetta, kun se on kiinnitetty vyöhön.
Käytä holsteria vain oikealla kädellä, jos se on suunniteltu vasemmalle.
Huolehdi, että jännityspulttisäätö on oikein säädetty, jotta ase pysyy paikallaan.
Varmista, että takatähtäin on suojattu ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Kiinnitä holsteri vyöhön varmistaen, että se on tiukasti paikallaan.
Säädä jännityspulttisäätö halutun pidon saavuttamiseksi.
Varmista, että holsteri on oikeassa asennossa ja suuntautuu haluttuun suuntaan.

Käyttö2.

Aseta ase holsteriin niin, että se on tiukasti kiinnitetty.
Tarkista, että liipaisimen suojus on paikallaan ennen aseen käyttöä.
Poista ase holsterista vain, kun olet valmis käyttämään sitä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti. Tarkista paikalliset ohjeet ja säännökset jätteiden hävittämisestä.
Älä polta tuotetta, sillä se voi vapauttaa haitallisia aineita.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
sinulla on mukanasi tuotteen malli ja valmistusnumero.

Loppusanat
Kiitos, että valitsit COP 3 SLOT HOLSTERS tuotteen. Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja



tehokkaan käytön. Muista tarkistaa säännöllisesti tuotteen kunto ja noudattaa kaikkia turvallisuusohjeita.



Säkerhetsinstruktioner för COP 3 SLOT HOLSTERS
GALCO INTERNATIONAL COP 3 SLOT GLOCK®
19BLACKLEFT HAND
Introduktion
Tack för att du har valt Galcos Cop 3 Slotholster för din Glock 19. Denna produkt är designad för att ge säker
och bekväm bärning av ditt vapen. För att säkerställa en trygg användning av holstern, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid holstern i enlighet med tillverkarens instruktioner för att minimera risker.
Kontrollera holstern regelbundet för slitage eller skador.
Håll holstern och vapnet borta från barn och andra obehöriga.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att vapnet är oladdat innan det placeras i holstern.
Justera spänningsskruven för att säkerställa att vapnet sitter säkert.
Använd alltid holstern på ett sätt som inte utsätter dig eller andra för risker.
Undvik att bära holstern i områden där vapen är förbjudna.

Instruktioner för installation och användning

Installation av holstern:1.

Placera holstern på bältet, säkerställ att den sitter ordentligt.
Justera lutningen av holstern för att passa din bärstil (bakåtvänd, korskörning eller neutral lutning).
Kontrollera att holstern är ordentligt fäst vid bältet.

Användning av holstern:2.

Sätt in vapnet i holstern med avtryttarskyddet riktat framåt.
Justera spänningsskruven för att säkerställa att vapnet sitter fast men fortfarande är lätt att dra.
För att ta ut vapnet, dra det rakt uppåt med ett fast grepp.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfall från denna produkt bör hanteras enligt lokala föreskrifter.
Om holstern blir skadad eller föråldrad, kassera den på ett säkert sätt för att förhindra oavsiktlig
användning.

Kontaktinformation för vidare support
För ytterligare frågor eller support, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Kontrollera alltid att du
har den senaste informationen om säkerhet och återkallelser.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av ditt Galco
Cop 3 Slotholster. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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